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MED UNIVERB'S SPROGKURSER PA 
KASSETT ER DET LETTERE AT UERE 
SPROG PA EGEN HAND! 

U N I V E R B ' s s p r o g k u r s e r b y g g e r p a d e n v e l k e n d t e 
metode: L Y T - G E N T A G - LMR. 

K u r s e t e r tosproget , hv i lke t vil sige, a t h v a r saetning 
f0rst siges pa dansk , deref ter l angsomt pa russ i sk , sa du 
opfat ter u d t a l e n ko r rek t . En k o r t p a u s e pa b a n d e t g iver 
dig en mu l ighed for selv a t s ige sae tn ingen , de re f t e r 
g e n t a g e s saetningen i n o r m a l has t ighed . 

De t er le t a t f0lge med, og du k a n selv vaelge hvor og 
h v o r n a r , du vil 0ve dig! 

For a t g0re k u r s e t sa i n t e r e s s a n t og anvende l ig t som 
mul ig t h a r vi k o n c e n t r e r e t os om ord og saetninger, du 
ofte far b r u g for pa d in udlandsre jse . 

H v e r t k u r s u s bes t a r a f to k a s s e t t e r med ca t r e t i m e r s 
unde rv i sn ing , to ku r susb0ge r og d e n n e m i n i g r a m m a t i k , 
som v iser f u n d a m e n t e t og de v i g t i g s t e g r a m m a t i s k e 
reg le r i det russ i ske sprog. 

U N I V E R B ' s s p r o g k u r s e r p a k a s s e t t g0 r d e t l e t a t 
k o m m e igang med e t ny t sprog el ler genopfr iske d ine 
k u n d s k a b e r . Du far t rasnet d in ud t a l e og opbygger dit 
ordforrad. 

3 



F O R O R D 

Russ i sk er de t officielle sprog i Rus l and med en 

befo lkning pa ca. 150 mil l ioner . Russ i sk t i lh0 re r den 

s lav iske sp rog s t amme, som inddeles i t r e g rupper : 

0sts lavisk, syds lavisk og vests lavisk. Den 0sts lav iske 

g ruppe omfa t te r russ i sk , u k r a i n s k og hvideruss i sk, som 

me l l em 700- og 1400-tal let v a r det faelles sprog. De 

t id l igs te skrift l ige v idnesbyrd er fra 1000-tal let . I 

rus s i sk anvende r m a n det kyr i l l i ske alfabet, som er 

opka ld t efter miss ionaeren Kyri l l i s som levede i 800-

ta l l e t . Ar 863 skab te h a n det f0rste s lav iske al fabet - en 

v ide reudv ik l ing af den graeske majuskelskr i f t (de s tore 

graeske bogstaver) . De t mpde rne rus s i ske sprog voksede 

f rem i l0bet af 1700-tallet, hvor det afl0ste k i rkes lav i sk . 

Det ru s s i ske sprog anse s i visse hen seende r for at vaere 

e t vanske l i g t sprog, m en samt id i g er det le t a t laere: 

Ordraekkef0lgen er fri, de r er ingen a r t i k l e r (kendeord), 

genus r eg l e rne (k0n) er r e l a t i v t enk l e . 

Fo rma l e t med denne m in i g r amma t i k e r a t give e t 

overbl ik over de t rus s i ske sprogs g r amma t i s k e 

opbygning i s tore traek og praasentere de vigt igs te 

ka t ego r i e r og grundlaeggende reg ler . Vi haber , den k a n 

vaekke in te re s se for for t sa t te s tudier . 
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DET RUSSISKE ALFABET 

Der er 33 bogs taver i det rus s i ske alfabet. De 

praesenteres i neden s t a ende tabe l . 

Russ i sk ud ta l e Ca-udta le som 
bogs tav pa rus s i sk pa dan sk 

A a а a r a t 

Б6 Ьаэ b bil 

B B V8B v vil la 

Гг gse g ga 

Дд dae d dask 

Ее je je hjem 

e aeske 

Ёё ja j a jokke 

Жж zjae s t emt sj som i 

f ransk ' journal ' e l ler 

enge l s k ' s ' i ' u sua l ' 

Зз zas z s t emt s som i 

tysk 'Sieben' 

Ии i i lille 

Йй i k ra tka j e J ieg 
(kort i) 

Кк ka k k a t 

Лл B3l 1 lege 
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Мм aem m mor 

Нн аэп n n0d 

Оо a a ande 

Пп pa р pige 

Рр эег fortunge- 'r ' som i 

enge l sk ' reed' 

Cc aes s stol 

TT tae t trae 

Уу u u fugl 

Фф aef f fisk 

'X x h a c h s o m i t y s k ' a c h ' 

Цц tsas ts aetse 

Чч tje t j macho 

TTTTTT sja sj gene r t 

Щщ sjtjs b l 0d s j - l yd somi 

'sjov' 

Ъъ t v a rdy j znak h a r d t t e g n , sjasldent 

i d a g 

Ыы у som et о ud t a l t med 

mund en i i-sti l l ing 

Ьь mjakk i j znak b l 0d t t e gn , ang ive r 

moui l l e r ing af 

foregaende kon sonan t 

Ээ ae laebe 

Юю jo j u Jul 

Яя a ja j akke 
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Ветаэ гк , at rus s i sk i kke ske lner me l l em lange og korte 

vokaler. S ammen l i gn 's0lle' og 's0le'. 

Russ i sk h a r ingen fast betoning el ler tryk, derfor b0r 

m a n laere be ton ingen for hve r t enke l t ord. Ud t a l e n af 

voka le r afhaenger i h0j g rad af be ton ingen . De rus s i ske 

voka le r i t ryk l0 s s t i l l ing ud ta l e s mege t kor t . Forske l l ige 

b0jningsformer a f de t s amme ord k a n have forskell ig 

be ton ing , l igesom be ton ingen el ler t r y kk e t k a n givet 

ordet en he l t a nd en be tydn ing . 

с трана (land) - с траны (lande) 

письмо (et brev) - письма (flere breve) 

з амок (slot) - з амок (lag) 

I ordb0ger ma r k e r e s t r y k k e t med en accent . 

I a lminde l i g t ek s t b ruge s ikke accenter . 

Bogs tave t ё skr ives som oftest e. 

Ud fra e t g r amma t i s k s yn spunk t k a n m a n sige, a t 

nass ten al le rus s i ske ord be s t a r af en el ler flere dele: 

Praefix, s t amme , suffix og endelse . Disse begreber er 

v igt ige for at k unne forsta og d ann e forskell ige former 

pa russ i sk . 
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Vi t a g e r et russ i sk ord og ma rk e r e r , hv i lke dele det 

b e s t a r af. 

Перестройка (nyskabelse) Пере - строй - к - a. 

П е р е - praefix, s t a r f0r s t ammen 

с т р о й - s t amme , nye ord og ordformer danne s ved at 

tillaegge nye praefixer, 

suffix og ende l ser t i l s t ammen . 

к - suffix, s t a r efter s t ammen , h a r mege t stor 

be tydn ing i rus s i sk orddanne l se . 

a - endelse, s t a r efter suffixet el ler k a n s lu t t e s 

d i rek te t i l s t ammen . 

Ikke a l le rus s i ske ord be s t a r a f disse dele. De k a n be s t a 

af s t ammen a lene (там - der), s t amme og endel se (рук - a 

hand ) , s t amme og praefix (у - ход pleje) osv. 
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SUBSTANTIVER (navneord) 

Russ i ske sub s t an t i ve r h a r t r e genus (k0n), to n ume r u s 

(tal) og seks k a su s (fald). Det er v ig t ig t at vide f0lgende: 

Man t a l e r om ha rd s t amme (de ord, som s lu t t e r pa ha rd 

konsonant ) og bl0d s t amme (de ord, som s lu t t e r pa bl0d 

konsonan t ) . 

Genus og numerus (k0n og tal) 
De t r e k0n i rus s i sk er ma s k u l i n um (hank0n) , 

f em in inum (hunk0n) og n e u t r um ( inte tk0n) . M a n k a n 

ka lde genus pa russ i sk for e t g r amma t i s k genus : Det 

k an kende s pa endelsen. P lu ra l i s (flertal) d anne s i 

r eg len ved hjaelp af endelser . 

Singularis (ental) Pluralis (flertal) 

M a s k u l i n e s u b s t a n t i v e r 

1. s lu t t e r pa ha rd kon sonan t -ы 

гриб (svamp) грибы 

завод (fabrik) заводы 

2. s l u t t e r pa bl0d kon sonan t -и 

д ень (dag) дни 

путь (vej) пути 

3. 0vrige ende l se r -й, -ж, -ш, -щ, -ч -и 

бой (kamp) бои 

нож (kniv) ножи 

к а р ан д аш (blyant) к а р ан д аши 

п л ащ (regnslag) п л ащи 

луч (strale) лучи 



Singularis (ental) Pluralis (flertal) 

F e m i n i n e s u b s t a n t i v e r -ы 

1. s l u t t e r pa -a, (hard konsonant ) 

страна (land) с траны 

газета (avis) г а зеты 

2 s l u t t e r p a - я (bl0d konsonant ) -и 

семья (familie) семьи 

3. s lu t t e r p a - ь - -и 

жизнь (liv) жизни 

дверь (d0r) двери 

N e u t r a l e s u b s t a n t i v e r 

1. s l u t t e r pa -o (hard konsonant ) -a 

окно (vindue) окна 

2. s l u t t e r pa -e, -ё (bl0d konsonant ) -я 

море (hav) моря 

ружьё (gevasr) ружья 

Bemaark! De t t e e r g rundreg le r , som ha r r e t mange 

undtage l se r . 

Nogle subs tan t i ve r forekommer k un i p lura l i s : 

часы (иг), люди (folk), очки (brillerj, сани (kaelkjosv. 
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Substantivernes bojning 

Subs t an t i v e r h a r seks ka su s (fald). Det k a n medf0re 

vanske l i ghede r for dem, der ge rne vil laare russ i sk . Men 

giv i kke op! M a n k a n sag tens k l a r e det al l igevel. 

D e r e r f o l g e n d e s e k s k a s u s : 

nominativ 

D r e n g e n laeser М а л ь ч и к читает 
genitiv 

D r e n g e n s bog Книг а м а л ь ч и к а 
dativ 

J e g laeser en bog fo r d r e n g e n Я читаю книгу 

м а л ь ч и к у 
akkusativ 

Drengen laeser en b o g Мальчик читает 

к н и г у 
instrumentalis 

Bogen e r skreve t a f en d r e n g Книга написана 

м а л ь ч и к о м 
lokativ 

Drengen be r e t t e r om b o g e n Мальчик рассказы

вает о к н и г е 
Dr eng en bor i M o s k v a Мальчик живет в 

М о с к в е 

Der findes t r e dek l ina t ione r (b0jninger), som afhaenger 

a f genus , hard/bl0d s t amme og nume ru s . He r vises en 

s ammen f a t t ende oversigt. 
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Singularis 

Kasu s 1. dek l ina t ion 

ma s k u l i n um + n e u t r um 

N нож день окно море 

G ножа дня окна моря 

D ножу дню окну морю 

A ножи дни окно море 

I ножом днем окном морем 

L ноже дне окне море 

2. dek l ina t ion 3. dek l ina t ion 

f em in inum femin inum 

med -ь endelse 

N страна семья дверь 

G с тр аны семьи двери 

D стране семье двери 

А страну семью дверь 

I с т р аной семьей дверью 

L стране семье двери 
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Pluralis 

Kasu s 1. dek l ina t ion 

ma s k u l i n um + n e u t r um 

N ножи дни окна моря 

G ножей дней окон морей 

D ножам дням окнам морям 

A ножи дни окна моря 

I ножами днями окнами морями 

L ножах дня х окнах морях 

2. dek l ina t ion 3. dek l ina t ion 

f em in inum f em in inum 

med -ь endel se 

N с тр аны семьи двери 

G стран семей дверей 

D странам семьям дверям 

А с траны семьи двери 

I с транами семьями дверями 

L с транах семьях дверях 

Nogle i n t e rna t i ona l e laneord i rus s i sk er ubojelige, 

f.eks. 

к афе (cafe) 

кино (biograf) 

метро (unde r g rund sbane ) 

радио (radio) 

такси (taxi) 

Uden l and s k e pe r sonnavne , som s lu t t e r pa konsonan t , 

bojes hvis de be t egne r maend. Hvi s de be tegner kv inder , 

bejes de ikke . 
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ADJEKTIVER (Tillsegsord) 

Et adjektiv, der s t a r som bes temmel se t i l e t subs tant iv , 

s t emmer overens med sub s t an t i ve r i genus , n ume r u s og 

ka su s . 10vr ig t s t emmer adjekt iver overens med det ord, 

de h and l e r om, bade i genus og nume ru s . 

Adjekt iver h a r f0lgende endelser, afheengigt af genus : 

Singularis 

endelser i 

Ma s ku l i num 

-ЫЙ, -ИЙ, -ОЙ 

кра сный (rod) 

синий (bla) 

большой (stor) 

F em in i num 

-ая , -яя 

красная 

синяя 

большая 

Pluralis 

Neu t r um 

-oe, -ее -ые, и е 

красное кра сные 

синее синие 

большое большие 

Kompa ra t i v (h0jere grad) og super la t iv (h0jeste grad) 

danne s pa f0lgende made : 

Kompa r a t i v k a n danne s ved a t ordet б о л е е seettes 

foran adjekt ivet (более b0jes ikke), el ler med ende l sen 

-ее el ler -e. 

с т арый (gammel) - старее (eeldre) - б о л е е старый 

(aeldre) 

Super la t i v d anne s ved, a t ordet с а м ы й saattes foran 

adjektivet, el ler med suffixet -айш-, -ейш. Ordet 

с а м ы й b0jes som et adjektiv. 

с т арый - с т а р ейший - с а м ы й старый 
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Nogle a lminde l ige adjekt iver h a r uregelmaessige 

kompa r a t i one r (gradb0jninger) : 

хороший - лучше (god - bedre) 

маленький - меньше (lille - mindre) 
плохой - хуже (dar l ig - vaerre) 

Man k a n ogsa papege, a t adjekt iver k a n d anne s ved, a t 
forskellige suffixer lsegges t i l en s t amme . 

PRONOMINER (stedord) 

Personlige pronominer 

я jeg мы vi 
ты du вы I 
он h a n , d e n , det они De 
она hun , den, det 
оно d en , d e t 

P lura l i s fo rmen Вы anvendes som h0flighedsform 
(sml. da: De). Personl ige p ronomine r asndres i k a su s 
( samme seks k a su s som subs t an t i ve r og adjektover). 

Demonstrative pronominer 
(papegende stedord) 

этот den (det) her, denne (dette) 
тот den (det) der 

Ma s ku l i n um Fem in i n um Neu t r um P lu ra l i s 
этот эта это эти 
тот та то те 
Demons t r a t i v e p ronomine r eendres ogsa i seks kasus . 
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Possessive pronominer (ejestedord) 

Masku l i num F em i n i n um Neu t r um P lu r a l i s 

m i n мой моя моё мои 
d in твой твоя твоё твои 
sin свой своя своё свои 
h a n s его его его его 
hende s её её её её 
vores/ н а ш н аша наше н а ш и 
vor 
j e re s в а ш в аша ваше в аши 
deres их их их их 

Som det ses a f tabe l l en , aendres p ronomine rne её , е го , 

их i kke i genus . De bojes he l le r ikke, t i l forskel fra de 

0vrige possessive p ronominer . 

Nogle interrogative pronominer 
(sporgende stedord) 

кто hvem 

что hvad 

чей hvis 

какой hv i l ken 

Negative pronominer 
(benaegtende stedord) 

никто ingen 

ничего in te t , ingen t ing 
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VERBER (udsagnsord) 

Russ i ske inf ini t iver (navnemader ) h a r ende l s e rne 

-ть, -ти, -чь 

ч и т а т ь (laese) 

и д ти (ga) 

мочь (kunne) 

Praesens (nut id) , prae te r i tum (datid) og f u t u rum 

(fremtid) d anne s ved, a t de r kny t t e s forskell ige ende l se r 

t i l s t ammen . 

Et mege t v ig t ig t g r amma t i s k begreb for rus s i ske verber 

e r a spek t , hv i lke t om t r en t be tyder " synsv inke l " . 

Der findes to a spek t e r i russ i sk : 

1) imperfekt iv (ufyldbyrdet) a spekt , n a r m a n blot 

mene r selve hand l ingen , processen 

2) perfekt iv (fuldbyrdet) a spek t , n a r m a n ma r k e r e r 

hand l i n g en s begyndelse e l ler s lu tn ing , den s 

r e su l t a t , n a r hand l ingen opfattes som en a f s lu t te t 

proces. 

Derfor sva re r et d an s k v e r bum ofte t i l to rus s i ske 

verber, som stort set haf s amme be tydn ing . 

F.eks. h a r det dan ske v e r bum "skr ive" to mods t ykke r 

pa russ i sk : "писать " ( imperfekt iv aspekt) og "написать " 

(perfektiv aspekt) . De t er som oftest s adan , a t e t rus s s ik 

v e r bum uden praefix er imperfekt iv t , og far det praefix 

pa, sendres ve rbe t t i l per fekt iv t . Aspekt h a r stor 

be tydn ing i t empus sy s t emet . 
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Tempus pa dansk og russisk 

d a n s k r u s s i s k 

n u t i d prsesens praesens 

jeg sk r i ve r я пишу 

i nu t i d b ruge s k u n imperfekt ive verber 

d a t i d imper f ek tum 

jeg skrev 

pe r f ek tum pras te r i tum 

imp. 

v e rbum 

jeg h a r skreve t я писал 

p lu squampe r f ek tum 

jeg havde skreve t 

perf. 

v e r bum 

я написал 

fremtid f u tu rum f u tu rum 

imp. 

v e rbum 

perf. 

v e r bum 

jeg ska l laese я буду читать я прочитаю 
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Verbe rne " vae r e " (быть) og " h a v e " (иметь). 

Der anvende s som regel ikke noget ord for " e r " i ru s s i sk 

praedikat iv form (ved omsagns led) . 

H a n er lasge Он вр ач 

Verbe t " h a v e " - "иметь " sva re r a lminde l igv i s t i l en 

komb ina t i on af prasposi t ionen (forholdsordet) у (hos) + 

geni t iv af ordet for e jeren + former af ve rbe t "vasre" -

"быть" . 

Мог har en bog У м а м ы есть книга 

Vi har en k a t У нас есть кот 

Verbe t "есть" ude lade s ofte 

J e g har to b0ger У меня две книги 

N e g a t i o n (nseg te l s e ) 

Pa rus s i sk b ruge r m a n dobbelt negation, hv i lke t i kke 

fo rekommer pa dansk . 

S ammen l i gn dan sk Jeg kender ingen, som k u n h a r en 

naegtende form (ingen) og det rus s i ske Я никого не знаю 

med to naegtelser: никого (naegtende p ronomen 

(stedord) + не знаю (naegtende form af verbet) . 

De rus s i ske ve rbe r h a r f0lgende g r amma t i s k e 

ka t ego r i e r og faenomener, som ikke er be sk reve t i d enne 

m in i g r amma t i k : uregelmaessige b0jninger, 

konsonan tudsk i f tn inge r , modus , refleksive verber, 

ve rbe rne s kon jugat ioner (person/tal-b0jninger). 
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ADVERBIER (biord) 

De fleste adverb ie r d anne s af adjekt iver (tillaegsord) ved 

at tilf0je forskell ige ende l se r (som oftest -o) 

красивый - красиво smuk t 

вкусный - вкусно godt 

TAL 

Pa rus s i sk er der g rund t a l og ordens ta l . 

G r u n d t a l l e n e aendre s som r e g e l i k k e i g e n u s og 

n ume r u s (k0n og tal) (med und tage l s e af e, to, begge -

один, два, оба). 

Ordens t a l l ene b0jes som ad j ek t i v e r (aendres i g enu s , 

k a su s og n ume r u s (k0n, fald og ta l ) . 
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